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Pelu oruko Olohun Oba Ajoke aye Oba Asake orun. 

Àwọn asikiri ti a maa n sọ ni aarọ ati irọlẹ 

ذهههُ لا الْقَي ومهُ الْحَيُ  ههوَُ إلِا إلَِهَُ لا اَللّهُ)  فيِ وَمَا السَمَاوَاتُِ فيِ مَا لَههُ نَوْمُ  وَلا سِنَة ُ تأَخْه
 وَلا خَلْفهَهمُْ وَمَا أيَْدِيهِمُْ بَيْنَُ مَا يعَْلمَهُ بإِذِْنِهُِ إلِا عِنْدهَهُ يَشْفعَهُ الذَِي ذاَ مَنُْ الأرَْضُِ
 وَلا وَالأرَْضَُ السَمَوَاتُِ كهرْسِي ههُ وَسِعَُ شَاءَُ بمَِا إلِا عِلْمِهُِ نُْمُِ بِشَيْءُ  يهحِيطهونَُ

ودهههُ  (.الْعظَِيمهُ الْعلَِيُ  وَههوَُ حِفْظهههمَا يَؤه

 Allāhu, kò sí ọlọ́hun kan tí ìjọ́sìn tọ́ sí àfi Òun, 

Alààyè, Alámòjúútó-ẹ̀dá. Òògbé kì í ta Á. Àti pé oorun 

kì í kùn Ún. TiRẹ̀ ni ohunkóhun t’ó wà nínú àwọn 

sánmọ̀ àti ohunkóhun t’ó wà nínú ilẹ̀. Ta ni ẹni tí ó máa 

ṣìpẹ̀ lọ́dọ̀ Rẹ̀ àfi pẹ̀lú ìyọ̀ǹda Rẹ̀? Ó mọ ohun tí ń bẹ 

níwájú wọn àti ohun tí ń bẹ lẹ́yìn wọn. Wọn kò sì ní 

ìmọ̀ àmọ̀tán nípa kiní kan nínú ìmọ̀ Rẹ̀ àfi ohun tí Ó bá 

fẹ́ (fi mọ̀ wọ́n). Àga Rẹ̀ gbààyè ju àwọn sánmọ̀ àti ilẹ̀. 

Ṣíṣọ́ sánmọ̀ àti ilẹ̀ kò sì dá A lágara. Allāhu ga, Ó tóbi. 

Aayah Kursiyyu: 255, Bakọra 

ؤْمِنهون رَب ِهُِ مِنُْ إلَِيْهُِ أهنْزِلَُ بمَِا الرَسهولهُ آمَنَُ)  وَكهتهبِهُِ وَمَلائكَِتِهُِ باِلَلُِّ آمَنَُ كهلُ  ََُ وَالْمه
سهلِهُِ قهُ لا وَره سهلِهُِ مِنُْ أحََدُ  بَيْنَُ نهفَر ِ  وَإلَِيْكَُ رَبَناَ غهفْرَانكََُ وَأطََعْناَ سَمِعْناَ وَقاَلهوا ره
سْعهََا إلِا نفَْسا ُ اَللّهُ ل ِفهُيهكَُ لا*  الْمَصِير  لا رَبَنَا اكْتسََبَتُْ مَاُ وَعَلَيْهَا كَسَبَتُْ مَا لهََا وه
 الذَِينَُ عَلىَ حَمَلْتهَهُ كَمَا إِصْرا ُ عَلَيْناَ تحَْمِلُْ وَلا رَبَناَُ أخَْطَأنْاَ أوَُْ نَسِيناَ إنُِْ تهؤَاخِذْناَ

لْناَ وَلا رَبَناَ قَبْلِناَ مِنُْ  أنَْتَُ وَارْحَمْناَ لَناَ وَاغْفِرُْ عَناَ وَاعْفهُ بِهُِ لَناَ طَاقَةَُ لُا مَا تهحَم ِ
رْناَ مَوْلاناَ  (.الْكَافِرِينَُ الْقَوْمُِ عَلىَ فاَنْصه

 Òjíṣẹ́ náà (sollalāhu 'alayhi wa sallam) gbàgbọ́ nínú 

ohun tí wọ́n sọ̀kalẹ̀ fún un láti ọ̀dọ̀ Olúwa rẹ̀. Àwọn 

onígbàgbọ́ òdodo náà (gbàgbọ́ nínú rẹ̀). Ẹnì kọ̀ọ̀kan 

(wọn) gbàgbọ́ nínú Allāhu, àwọn mọlāika Rẹ̀, àwọn 

Tírà Rẹ̀ àti àwọn Òjíṣẹ́ Rẹ̀. A kò ya ẹnì kan sọ́tọ̀ nínú 

àwọn Òjíṣẹ́ Rẹ̀. Wọ́n sì sọ pé: “A gbọ́ (àṣẹ), a sì tẹ̀lé 
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(àṣẹ). À ń tọrọ àforíjìn Rẹ, Olúwa wa. Ọ̀dọ̀ Rẹ sì ni àbọ̀ 

ẹ̀dá.” 

 Allāhu kò làbọ ẹ̀mí kan lọ́rùn àfi ìwọ̀n agbára rẹ̀. 

(Ẹ̀san) ohun tí ó ṣe níṣẹ́ (rere) ń bẹ fún un. (Ìyà) ohun 

tí ó ṣe ní’ṣẹ́ (ibi) ń bẹ fún un pẹ̀lú. Olúwa wa, má ṣe mú 

wa tí a bá gbàgbéra tàbí (tí) a bá ṣàṣìṣe. Olúwa wa, má 

ṣe di ẹrù t’ó wúwo lé wa lórí, gẹ́gẹ́ bí O ṣe dì í ru àwọn 

t’ó ṣíwájú wa. Olúwa wa, má ṣe dìrù wá ohun tí kò sí 

agbára rẹ̀ fún wa. Ṣàmójú kúrò fún wa, foríjìn wá, kí O 

sì ṣàánú wa. Ìwọ ni Aláfẹ̀yìntì wa. Nítorí náà, ràn wá 

lọ́wọ́ lórí ìjọ aláìgbàgbọ́. 

Aayah 285 – 286, Bakọra 

 (.الناَسُِ بِرَب ُِ أعَهوذهُ قهلُْ( )الْفلََقُِ بِرَب ُِ أعَهوذهُ قهلُْ( )أحََد ُ اَللّهُ ههوَُ قهلُْ)

 (Sọ pé: "Òun ni Allāhu, Ọ̀kan ṣoṣo) 

 (Sọ pé: "Mo sá di Olúwa òwúrọ̀ kùtùkùtù) 

 (Sọ pé: Mo sá di Olúwa àwọn ènìyàn). 

A o ka àwọn Surah naa ní pípé ni ẹẹmẹta. 

 .خلق ما شر من التامات الله بكلمات أعوذ

 Mo wá iṣọra pèḷú àwọn òṛò ̣Ọlọ́hun tó pé kúrò níbi 

aburu ohun tí O dá. (A o sọ ọ ni ẹẹmẹta). 

 السميع وهو السماء في ولا الأرض في شيء اسمه مع يضر لا الذي الله بسم
 .العليم

 Ní orúkọ Ọlọ́hun, Ẹni ti O ṣe pé, pèḷu orúkọ Rè,̣ kò si 

nkan kan ti o le kó ìnira báni, ní ilẹ ati sanmọ, Òun sì 

ni Olùgbọ́, Onímímọ̀. (A o sọ ọ ni ẹẹmẹta). 

 .نبيًّا وسلم عليه الله صلى وبمحمد دين ا وبالإسلام ربًّا بالله رضيت
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 Mo yọ́nú sí Ọlóḥun ní Olúwa mi, Mo yọ́nú sí Islam ní 

èṣìn mi, Mo sì yọ́nú sí Muhammad – kí ikẹ ati ọla 

Ọlóḥun maa ba a – ní Anabi mi. (A o sọ ọ ni ẹẹmẹta). 

 ولهُ الملك له له، شريك لا وحده الله إلا إله لا لله والحمد لله الملك وأصبح أصبحنا
 بعده، ما وخير اليوم هذا في ما خير أسألك رب قدير، شيء كل على وهو الحمد
 الكسلُ من بك أعوذ رب ُِ بعده، ما شر ومن اليوم هذا في ما شر من بك وأعوذ
 .القبر وعذاب النار عذاب من بك وأعوذ الكِبَر، وسوء والهرم

 A di òwúrò,̣ ti Ọlọhun si ni ijọba ní òwúrò ̣naa, ọpẹ ni 

fún Ọlọhun, kò sí ọlọhun miran ayafi Ọlọhun (Allahu) 

nikan ṣoṣo, Ko si orogún fun Un, tiRè ̣ni ijọba, tiRè ̣sì 

ni ẹyìn, Oun ni Alagbara lori gbogbo nkan, Ìrẹ Ọlọhun 

mi, mo n beere lọwọ Rẹ oore nkan ti o wa ní ọjọ oni ati 

oore nkan ti o wa lẹyin ọjọ oni, mo si n wa iṣọ pẹlu Rẹ 

kuro nibi aburu nkan ti o wa ni ọjọ oni ati aburu nkan 

ti o wa lẹyin ọjọ oni, Irẹ Ọlọhun mi, mo n wa Ọ ni 

Olùṣọ́ kuro nibi òròjú, ogbó ati ìdàgbà burúkú, mo si n 

wa Ọ ni Olùṣọ́ kuro nibi iya ina ati iya inu saare. Ní 

àṣálé,̣ o maa sọ pe: 

 للهُ، الملك وأمسى أمسينا

 A di aṣalẹ, ti Ọlọhun si ni ijọba ni aṣalẹ naa, O maa 

tún sọ pe: 

 ...الليلة هذه في ما خير أسألك رب

 Irẹ Ọlọhun mi, mo n beere lọwọ Rẹ oore nkan ti o wa 

ni alé ̣yii … A o sọ ọ títí dé ìparí, a o wí pé (A di aṣalẹ, 

ti Ọlọhun si ni ijọba ni aṣalẹ naa) dipo (A di òwúrò,̣ ti 

Ọlọhun si ni ijọba ní òwúrò ̣naa), a o sì wipe: (alé ̣yii) 

dipo (ọjọ yii). 

 .النشور واليك نموت وبك نحيا وبك أمسينا وبك أصبحنا بك اللهم
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 Irẹ Ọlóḥun, Ìwọ ni O mu wa di owurọ, Iwọ ni O mu 

wa di aṣalẹ, Iwọ ni O n mú wa yè, Iwọ ni O n mu wa 

kú, Ọ̀dọ̀ Rẹ sì ni àjíǹde ẹ̀dá wà. Ní àṣálé,̣ o maa sọ pe: 

 .المصير وإليك نحيا وبك نموت وبك أصبحنا وبك أمسيناُ بك اللهم

 Irẹ Ọlọhun, Iwọ ni O mu wa di aṣalẹ, Iwọ ni O mu wa 

di owurọ, Iwọ ni O n mu wa kú, Iwọ ni O n mu wa yè, 

ọdọ Rẹ sì ni àbọ̀ ẹ̀dá 

 الحمد فلكُ لك شريكُ لا وحدك فمنك خلقك من بأحد أو نعمة من بيُ أصبحُ ما اللهم
 .الشكر ولك

 Irẹ Ọlọhun, ìdèṛa yòówù kó bá mi di owurọ tabi ọkan 

ninu awọn ẹda Rẹ, lati ọdọ Rẹ nikan ṣoṣo ni o ti wá, ko 

si orogun fun Ọ, nitori naa, tiRẹ ni ẹyin, tiRẹ sì ni ọpẹ. 

Ní àṣálé,̣ o maa sọ pe: 

 .بي أمسى ما

 Ìdèṛa yòówù kó bá mi di aṣalẹ. 

(A o sọ ọ ni ẹẹmẹta), 

 فيُ والعافية العفو أسألكُ إني اللهم والآخرة، الدنياُ في العافية أسألكُ إني اللهم
 احفظني اللهم روعاتي، وآمن عوراتي استر اللهمُ ومالي، وأهلي ودنياي ديني
 أنُ بعظمتك وأعوذ فوقي، ومنُ شمالي وعن يمينيُ وعنُ خلفي ومِن يديَُ بين مِن

 .تحتي من أهغتال

 Irẹ Ọlọhun, dájúdájú mo n tọrọ alaafia lọwọ Rẹ ní aye 

ati ọrun, Irẹ Ọlọhun, dajudaju mo n tọrọ àmójúkúrò ati 

alaafia lọwọ Rẹ ninu ẹsin mi, ayé mi, ará ilé mi, ati 

dukia mi, Irẹ Ọlọhun, bo aṣiri àwọn ìhòhò mi, fi mí 

lọkan balẹ nibi gbogbo ohun tí n bami lẹru, Irẹ Ọlọhun, 

ṣọ mi lati iwaju mi, lati ẹyin mi, lati apa ọtun mi, lati 

apa osi mi, àti láti apa oke mi, mo sì n wá ìsó ̣pẹlu títóbi 

Rẹ kuro nibi kí wóṇ fi àdánwò kàn mí lati isalẹ mi. 
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 ما ووعدك عهدكُ على وأناُ عبدك وأنا خلقتني أنت، إلا إله لا ربي أنت اللهم
ُ، بنعمتكُ لك أبوء صنعت، ماُ شر من بك أعوذ استطعت،  بذنبي، وأبوء علي 

 .أنت إلا الذنوب يغفر لا فإنه لي فاغفر

 Irẹ Ọlóḥun, Ìwọ ni Oluwa mi, ko si Ọlọhun miran 

ayafi Ìwọ, Ìwọ ni O dá mi, ẹru rẹ sì ni mo jé,̣ mo duro 

pẹlu majẹmu ati adehun Rẹ bí mo ti lagbara mọ, mo n 

wa ìṣó ̣lọdọ Rẹ kuro nibi aburu ohun tí mo ṣe níṣé,̣ mo 

jẹwọ idẹra Rẹ lori mi fun Ọ, mo sì jẹwọ ẹṣẹ mi, nítorí 

náà fori jin mi, nitori pé dajudaju kò sí ẹniti ó le fori jin 

eniyan ayafi Ìwọ. 

 ومَلِيكهُ، شيء كل ربَُ والشهادة، الغيب عالم والأرض، السماوات فاطر اللهم
 وأنُ وشركه الشيطان شر ومن نفسي شر منُ بك أعوذ أنت، إلا إله لا أن أشهد

رَه أو سوءا ُ نفسي على أقترف  .مسلم إلىُ أجه

 Irẹ Ọlóḥun, Oluṣẹda àwọn sanmọ ati ilẹ, Olumọ kòḳò ̣

ati gbangba, Oluwa gbogbo nkan ati Olukapa rẹ, mo n 

jẹrii pe ko si ọlọhun miran ayafi Ìwọ, mo n wa ìṣọ lọdọ 

Rẹ kuro nibi aburu ẹmi mi ati aburu eṣu ati ẹbọ tó n 

pèpè si, ati pé ki n ṣe aburu sí ẹmi ara mi tabi pé ki n 

ṣé e sí musulumi kan. 

 خلقكُ وجميع وأنبياءك وملائكتك عرشك حملة وأشهد أهشهدهك أصبحت إني اللهم
 .ورسولك عبدك محمد ا وأن أنت إلا إله لا الله أنت بأنك

 Irẹ Ọlóḥun, mo jí ni owurọ ni ẹni tí n fi Ọ ṣe Ẹléṛìí, mo 

sì n fi àwọn tó gbé aga alaaraṣi Rẹ dání ṣe ẹlẹ́rìí, ati 

àwọn Malaika Rẹ, ati àwọn Anabi Rẹ, ati gbogbo ẹda 

Rẹ, pé dajudaju Ìwọ ni Ọlọhun, ko si ọlọhun miran 

ayafi Ìwọ, àti pé dajudaju Muhammad ẹru Rẹ ni, ojiṣẹ 

Rẹ sì ni. Ní àṣálé ̣

 ...أمسيت إني اللهم
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 Irẹ Ọlóḥun, mo di àṣálé ̣ ... A o sọ ọ títí dé ìparí (ni 

ẹẹmẹrin) 

Ko si ọlọhun miran ti ìjọsìn tọ si pẹ̀lú ẹ̀tọ́ ayafi 

Ọlọhun (Allah) nikan ṣoṣo, ko si orugun fun Un, tiRẹ 

ni ijọba, tiRẹ sì ni ẹyin, Ohun ni Alagbara lori gbogbo 

nkan. (A o sọ ọ nigba ọgọ́rùn-ún) ní òwúrò ̣tabi àṣálé.̣ 

 .العظيم العرش رب وهو توكلت عليه هو إلا إله لا الله حسبي

 Ọlọhun tó fún mi, ko si ọlọhun miran ti ìjọsìn tọ́ sí pẹ̀lú 

ẹ̀tọ́ ayafi Oun, Oun ni mo gbarale, Oun sì ni Ọba ti O 

ni aga aliaraṣi ńlá. (A o sọ ọ ni ẹẹmeje). 

 وبحمدهُ الله سبحان

 Mímó ̣ni fún Ọlọhun pẹlu ẹyìn ni fun Un (A o sọ ọ 

nigba ọgọ́rùn-ún) ni owurọ tabi àṣálé.̣ Tabi ni igba 

mejeeji. 

 .إليه وأتوب الله أستغفر

 Mo n tọrọ aforijin lọdọ Ọlọhun, Mo sì n ronupiwada 

lọ sí ọdọ Rè.̣ (A o sọ ọ nigba ọgọ́rùn-ún). 

Eyi ni ohun tí ó rọrùn lati kọ, Mo n beere lọwọ 

Ọlọhun Ọba Aleke ọlá pé kí Ó fi ṣe anfaani fún àwọn 

eniyan. 

Muhammad Al-Salih Al-Uthaimeen ni o kọ ọ ní ọjọ 

20-1-1418 AH.
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